
书书书

　图书在版编目（ＣＩＰ）数据

　品味英语幽默／张光明编著．—北京：国防工业出版社，

２００７１
　ＩＳＢＮ７１１８０４８５２６

　Ⅰ．品．．．　Ⅱ．张．．．　Ⅲ．①英语－汉语－对照读物

②笑话－作品集－世界　Ⅳ．Ｈ３１９．４：Ⅰ

　中国版本图书馆ＣＩＰ数据核字（２００６）第１３２４７６号

※

（北京市海淀区紫竹院南路２３号　邮政编码１０００４４）

天利华印刷装订有限公司印刷

新华书店经售


开本７８７×１０９２　１／２４　印张１２　字数２６８千字

２００７年１月第１版第１次印刷　印数１—４０００册　定价２０００元

（本书如有印装错误，我社负责调换）

国防书店：（０１０）６８４２８４２２　　　　发行邮购：（０１０）６８４１４４７４
发行传真：（０１０）６８４１１５３５　　　　发行业务：（０１０）６８４７２７６４



前　　言

幽默，简单说来主要指滑稽或可笑之语。西方有关幽默的理论较多，有的理论认为：

任何幽默和笑都带有邪恶、挑衅的成分；有的则认为：任何幽默和笑都天真、无害，因此是

欢愉的。具体一点说，幽默理论基本分为三类：①优越和卑下理论；②不调和、期望落空

及双面性理论；③解除紧张和压抑理论。

优越和卑下理论。这种理论历史最为悠久。该理论认为，笑的人处于优越的地位，

而被笑的对象则处于卑下的地位。柏拉图认为我们嘲笑那些“滑稽而荒谬”的事物，亚里

士多德则说喜剧存在于“可笑”之中，它是一种丑陋的东西，可以解释成一种过失或“残

陋”的行为。西塞罗（Ｃｉｃｅｒｏ）、昆体良（Ｑｕｉｎｔｉｌｉａｎ）、培根（ＦｒａｎｃｉｓＢａｃｏｎ）、笛卡儿（Ｄｅｓ

ｃａｒｔｅｓ）等均持类似观点。

不调和、期望落空及双面性理论。这一理论的历史相对来说较短。西德尼爵士

（ＰｈｉｌｉｐＳｉｄｎｅｙ）坚持不调和理论。他认为：“笑，大多因为那些东西对我们和自然而言，是

极不调和的事物”。帕斯卡（ＢｌａｉｓｅＰａｓｃａｌ）强调期望的落空。他说：“没有任何事情会比

预期与所见现实之间的差异，更能让人发笑的了”。康德同意帕氏的看法，认为笑是因为

极大的期望一下子突然落空。史密斯（ＳｙｄｎｅｙＳｍｉｔｈ）则认为笑的起因是由于不调和。

哈慈里特（ＷｉｌｌｉａｍＨａｚｌｉｔｔ）认为：“可笑的本质是由不调和产生的，如想法的彼此脱离或

感情的互相排挤”。叔本华也持此种看法：“笑的起因只是突然感到概念和真实事物之间

非常的不协调。”

Ⅲ



解除紧张和压抑理论。勒努德耶（ＣｈａｒｌｅｓＢｅｒｎａｒｄＲｅｎｏｕｖｉｅｒ）、潘越（ＡｕｇｕｓｔｅＰｅｎ

ｊｏｎ）、杜威（ＪｏｈｎＤｅｗｅｙ）等都认为，笑是付出的努力终于获得成功的信号。弗洛伊德在

《机智及其与潜意识的关系》（ＷｉｔａｎｄＩｔｓＲｅｌａｔｉｏｎｔｏｔｈｅＵｎｃｏｎｓｃｉｏｕｓ）中对幽默作了概

述：“在我们看来，机智的快感源自一种压抑消耗的节省；滑稽的快感源自思想消耗的节

省；而幽默的快感则源自情感消耗的节省。我们心灵机能的三种方式都因节省而产生快

感。这三种方法从心灵活动中带回确实曾在活动发展中所失去的一种快感。但我们努

力所取得的这种幸福感，不过是我们惯于以少许的消耗支付心灵活动的一种过往的情

境。”

国人如何看待幽默呢？当代著名学者陆谷孙先生如是说：“幽默在卷帙浩繁的文学

作品中，在文艺节目的小品和相声中，在人人喜爱的漫画中，所体现的奇特纵逸，所表现

的睿智，使人阅（或听）后所产生的愉悦，是一种感情的宣泄，是对忧郁的排遣，是对心灵

创伤的抚慰……若能认同他人的幽默，你会从内心发出共鸣的笑。幽默可以使单调的生

活丰富多彩，可以使紧张的生活轻松愉快。幽默是哲人的睿智，具有‘大事化小’的纾解

功能，带有始终不失顽皮的童真……”

幽默如此美妙，为何英美等西方国家的人听后笑得前仰后合，而翻译过来的幽默，大

多数情况下却引不起我们的共鸣呢？原因之一是文化的差异和民族心理的不同。中国

人过去似乎不太擅长或重视幽默。鲁迅曾说过：“中国人不是长于幽默的人民。”此处的

不长于幽默，可能是几千年的民族宗法制和封建礼教的压抑，使得人们的感情不敢轻易

外露，而等级观念、控制情绪外溢的礼教意识更使得炎黄子孙的幽默天性不时被扼杀在

萌芽之中。原因之二可能是中国人不太熟悉西方幽默到底何在。

幽默的奥秘虽然千变万化，但其基本规律还是可以找到的。

幽默的特殊逻辑。无论是自然科学还是一般社会科学的理论探讨，基本一条是概念

要一致，符合逻辑。逻辑性愈强，论证愈严密，价值愈大。这种思路，对科学发现和理性
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研究极有价值，但对特别注重情感交流的幽默却不一定有多大的价值，因为幽默自有其

特有的逻辑规律，有时却反其道而行之。

顾左右而言它。幽默逻辑之一是顾左右而言它，悄悄偷换逻辑概念。对这种现象，

弗洛伊德曾作过一番解释：对社会所要求的严格的一元化思维逻辑和完全符合理性的道

德规范，成年人已感到厌倦乏味，他们希望暂时从那种紧张的严密思维中解脱出来，让精

神得到些许放松和宣泄。他们此时此刻所博取的只是顽童式的逗乐和童真。

理儿不歪幽默不来。另一条幽默逻辑是理儿越歪，幽默效果越强烈。也就是说，当

我们从某一交会点引出另一条逻辑推理，并且这条推理具有出乎意料的原理性质时，这

时才有幽默的笑。

突破常规的幽默思路。这是说，不仅要求超过常规单一的思路，还要求有灵活多变、

另辟蹊径的思路，才能出奇制胜，产生意料之外的幽默效果。

逻辑思维断层生幽默。如果从思维角度分析，人们就会发现幽默逻辑的非完整性，

即经常出现逻辑断层。要制造幽默效果，条件是把完整的逻辑程序切断，留下一部分空

白处，让听（读）者去补充、回味。假若留给听（读）者去琢磨的东西太多不易使其理解，效

果则出不来；留的太少又有越俎代庖之嫌，听（读）者稍费工夫即可释然，幽默味道不浓；

留给听（读）者的一定要不多不少，恰到好处。

幽默段子的内容。幽默内容可以说无所不包。在西方，关于“性欲的表现”方面的内

容，不可枚举。中国幽默理论中虽谈及无多，但我们应该看到的是，古今中外含有性内容

的笑话占有相当的比例。对此类幽默与笑话，绝不应一概否定或全面肯定，采取审慎而

开放的态度应是比较合适的。

我们已经进入２１世纪，国内二十多年的改革开放，世界文化的碰撞和交流，为我们

发挥幽默天性提供了千载难逢的契机。幽默诙谐是人际沟通的润滑剂，在我们的生活

中，一句赞美，一句批评，一个尴尬，一个局面，都可以通过幽默来表现，许多成功人士都
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掌握了这一缓解人际关系的秘诀。所以，我们应该利用这一天赐良机，了解幽默，学会

幽默。

虽然编译者为此费了不少心血，仍感忐忑不安，因不知这个小册子是否可称为“好事

多磨”的佳品。在其付梓之际，我要感谢巫和雄博士，孙志明、洪艳青等众多硕士，他们参

与了本书的初译工作，没有他们的努力和积极参与，本书是不太可能这样快速与读者见

面的。最后，我还要感谢王桂兰女士，本书所有文字的录入工作，都是由她一人完成的。

编写这一类书籍，仅是一种尝试，希望能得到读者的认可与理解。读者若发现有错讹之

处，敬请不吝赐教。

张光明

于安徽蚌埠龙子湖畔安徽财经大学外语学院
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恭送高帽子

Ｏｎｅｄａｙａｓｔｕｄｅｎｔｗｅｎｔｔｏｓｅｅｈｉｓｔｅａｃｈｅｒ．Ｈｅｈａｄｂｅｅｎｇｉｖｅｎａｎｉｍｐｏｒｔａｎｔｐｏｓｉ
ｔｉｏｎａｎｄｎｏｗｗａｓｃｏｍｉｎｇｔｏｓａｙｇｏｏｄｂｙｅｔｏｈｉｓｔｅａｃｈｅｒ．Ｈｉｓｔｅａｃｈｅｒａｓｋｅｄｈｉｍｈｏｗ
ｈｅｃｏｕｌｄｌｉｖｅａｍｏｎｇｔｈｅｈｉｇｈｏｆｆｉｃｉａｌｓ．Ｔｈｅｓｔｕｄｅｎｔｓａｉｄ，“Ｉｖｅｐｒｅｐａｒｅｄａｈｕｎｄｒｅｄ
‘ｈｉｇｈｈａｔｓ’，ｏｎｅｆｏｒｅａｃｈｏｆｆｉｃｉａｌＩｍｅｅｔ．ＩｍｓｕｒｅＩｌｌｓｕｃ
ｃｅｅｄ．”Ｔｈｅｔｅａｃｈｅｒｇｏｔａｎｇｒｙｏｎｈｅａｒｉｎｇｔｈｉｓ．“Ｗｈａｔ！”ｈｅ
ｃｒｉｅｄ．“Ｉｓｔｈｉｓｗｈａｔｔｅｎｙｅａｒｓｏｆｍｙｔｅａｃｈｉｎｇｈａｄｍａｄｅｏｆｙｏｕ？

Ｎｏｔｈｉｎｇｂｕｔａｆｌａｔｔｅｒｅｒ？”
“Ｅｘｃｕｓｅｍｅ，ｓｉｒ，”ｔｈｅｓｔｕｄｅｎｔｒｏｓｅｔｏｈｉｓｆｅｅｔａｎｄａｐｏｌｏ

ｇｉｚｅｄｈｕｒｒｉｅｄｌｙ，“ｂｕｔｙｏｕｈａｖｅａｌｗａｙｓｂｅｅｎａｂｓｏｒｂｅｄｉｎｙｏｕｒ
ｓｔｕｄｉｅｓａｎｄｄｏｎｔｋｎｏｗｈｏｗｖｕｌｇａｒｔｈｅｗｏｒｌｄｈａｓｃｏｍｅｔｏｂｅ．
Ｉｎｔｈｅｗｏｒｌｄｎｏｂｏｄｙｉｓａｓｈｏｎｅｓｔａｓｙｏｕ．”

“Ｔｈｅｒｅｓｓｏｍｅｔｈｉｎｇｉｎｗｈａｔｙｏｕｓａｉｄ．”Ｔｈｅｔｅａｃｈｅｒｎｏｄｄｅｄｗｉｔｈｓａｔｉｓｆａｃｔｉｏｎ．Ｓｏ
ｔｈｅｙｓｅｐａｒａｔｅｄｆｒｉｅｎｄｌｙｗｉｔｈｏｎｅｏｆｔｈｅｓｔｕｄｅｎｔｓ“ｈｉｇｈｈａｔｓ”ｓｏｌｄ．
一天，有个学生去看望他的老师，他刚得到一份重要职位，这次是来向老师告别的。老师

问他是如何得以在这些高官之间生存的。学生回答说：“我为他们准备了一百顶‘高帽子’，遇
见一个送一顶。我相信我这样一定会成功的。”老师听后十分生气，他大喊道：“你说什么？难
道我教育你十年就是要让你成为这样的人吗？一个什么也不是的马屁精？”
学生迅速站起身，连忙道歉说道：“老师，真对不起您，但您实在是太专心致志于您的学术研

究了，您都不知道现在这个社会变得多么庸俗，世上像您这样诚实的人已经找不着几个了。”
“你的话也有一定道理。”老师欣然点头。就这样他们师生愉快地分手道别，就这样学生

又送出去了一顶“高帽子”。
２



【评析】老师自己竞被学生给戴了一顶高帽子却浑然不知，真是搞笑。由此看来，人大都
爱听恭维话，不能清晰地认清自己的优缺点，是不能脱俗的一大障碍。

我没打算理光头

Ａｌｌｅｎｗｏｒｋｅｄｉｎａｂｉｇｏｆｆｉｃｅｉｎｔｈｅｃｉｔｙ，ａｎｄｈｅｕｓｅｄｔｏｇｏｔｏｔｈｅｂａｒｂｅｒｓｄｕｒｉｎｇ
ｗｏｒｋｉｎｇｈｏｕｒｓｔｏｈａｖｅｈｉｓｈａｉｒｃｕｔ，ａｌｔｈｏｕｇｈｔｈｉｓｗａｓａｇａｉｎｓｔｔｈｅｒｕｌｅ：Ｃｌｅｒｋｓｈａｄｔｏ
ｈａｖｅｔｈｅｉｒｈａｉｒｃｕｔｉｎｔｈｅｉｒｏｗｎｔｉｍｅ．

ＷｈｉｌｅＡｌｌｅｎｗａｓａｔｔｈｅｂａｒｂｅｒｓｏｎｅｄａｙ，ｔｈｅｍａｎａｇｅｒｏｆｔｈｅｏｆｆｉｃｅｃａｍｅｉｎｂｙ
ｃｈａｎｃｅｔｏｈａｖｅｈｉｓｏｗｎｈａｉｒｃｕｔ．Ａｌｌｅｎｓａｗｈｉｍａｎｄｔｒｉｅｄｔｏｈｉｄｅｈｉｓｆａｃｅ，ｂｕｔｔｈｅ
ｍａｎａｇｅｒｒｅｃｏｇｎｉｚｅｄｈｉｍ．

“Ｈｅｌｌｏ，Ａｌｌｅｎ，”ｓａｉｄｔｈｅｍａｎａｇｅｒ，“Ｉｓｅｅｔｈａｔｙｏｕａｒｅｈａｖｉｎｇｙｏｕｒｈａｉｒｃｕｔｉｎｏｆ
ｆｉｃｅｔｉｍｅ．”

“Ｙｅｓ，ｓｉｒ，Ｉａｍ，”Ａｌｌｅｎｓａｉｄｃａｌｍｌｙ．“Ｙｏｕｓｅｅ，ｓｉｒ，ｉｔｇｒｏｗｓｉｎｏｆｆｉｃｅｔｉｍｅ．”
“Ｎｏｔａｌｌｏｆｉｔ，”ｓａｉｄｔｈｅｍａｎａｇｅｒａｔｏｎｃｅ．“Ｓｏｍｅｏｆｉｔｇｒｏｗｓｉｎｙｏｕｒｏｗｎｔｉｍｅ．”
“Ｙｅｓ，ｓｉｒ，ｂｕｔＩｍｎｏｔｈａｖｉｎｇｉｔａｌｌｃｕｔｏｆｆ．”
艾伦在城里一家大公司工作。公司明文规定：职员只能在非工作时间内去理发；但是，艾

伦却经常违反规定利用工作时间去理发。
有一天，艾伦又去了理发店，这次恰巧公司经理也来理发。艾伦看见经理后赶忙把脸藏

起来，但经理还是认出了他。
“你好，艾伦，”经理说，“来理发？现在是上班时间吧。”
“是的，先生，”艾伦平静地说，“您清楚，这可是上班时长出来的。”
“不全是吧，”经理立刻驳回他说，“有一些可是在你下班时长出来的。”
“没错，老板，可我并没有打算全理光啊！”

３



【评析】艾伦与老板玩起了文字游戏，艾伦称头发是“在工作时间内长出来的”，经理反
驳他“有一些可是在你下班时间长出来的”，这时艾伦偷换概念地说，ｂｕｔＩ＇ｍｎｏｔｈａｖｉｎｇｉｔ
ａｌｌｃｕｔｏｆｆ．———他并不是要全部理光，意即留下下班时长的那些头发不理。老板似乎无话
可说了。

学者与船夫

Ｏｎｃｅａｌｅａｒｎｅｄｍａｎｗａｓｃｒｏｓｓｉｎｇａｒｉｖｅｒ．Ｗｉｓｈｉｎｇｔｏｅｎｊｏｙｈｉｍｓｅｌｆ，ｈｅｂｅｇａｎｔｏ

ｔａｌｋｔｏａｂｏａｔｍａｎ．
“Ｄｏｙｏｕｋｎｏｗｍａｔｈｅｍａｔｉｃｓ？”ｈｅａｓｋｅｄ．
“Ｎｏ，ｓｉｒ，”ｒｅｐｌｉｅｄｔｈｅｂｏａｔｍａｎ．
“Ｔｈｅｎｙｏｕｈａｖｅｌｏｓｔｏｎｅｑｕａｒｔｅｒｏｆｙｏｕｒｌｉｆｅ，”ｓａｉｄｔｈｅｌｅａｒｎｅｄｍａｎ．
“Ｄｏｙｏｕｋｎｏｗｈｉｓｔｏｒｙ？”

“Ｎｏ，ｓｉｒ，”ａｎｓｗｅｒｅｄｔｈｅｂｏａｔｍａｎ．
“Ｔｈｅｎｙｏｕｈａｖｅｌｏｓｔｈａｌｆｏｆｙｏｕｒｌｉｆｅ，”ｓａｉｄｔｈｅｓｃｈｏｌａｒ．
“Ｄｏｙｏｕｋｎｏｗｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙ？”ｈｅａｓｋｅｄ．
“Ｉｄｏｎｔｋｎｏｗｔｈａｔ，ｅｉｔｈｅｒ，”ｓａｉｄｔｈｅｂｏａｔｍａｎ．
“Ｔｈｅｎｙｏｕｈａｖｅｌｏｓｔｔｈｒｅｅｑｕａｒｔｅｒｓｏｆｙｏｕｒｌｉｆｅ．”

Ｊｕｓｔｔｈｅｎａｓｕｄｄｅｎｗｉｎｄｔｕｒｎｅｄｔｈｅｂｏａｔｕｐｓｉｄｅｄｏｗｎ．
“Ｄｏｙｏｕｋｎｏｗｈｏｗｔｏｓｗｉｍ？”ａｓｋｅｄｔｈｅｂｏａｔｍａｎ．
“Ｎｏ，ｎｏ，”ｒｅｐｌｉｅｄｔｈｅｍａｎｏｆｇｒｅａｔｌｅａｒｎｉｎｇ．
“Ｗｅｌｌｔｈｅｎ，”ｒｅｐｌｉｅｄｔｈｅｂｏａｔｍａｎ．“Ｙｏｕｈａｖｅｌｏｓｔｙｏｕｒｗｈｏｌｅｌｉｆｅ．”

有个学者过河，他和船夫闲聊解闷儿。
４



“你懂数学吗？”他问道。
“不，先生。”船夫答道。
“那么，你已经失去了生命的四分之一了啊！”学者叹道。
“你懂历史吗？”
“哦，不，先生。”
“啊，你已经失去了生命的一半了啊！”
“你懂哲学吗？”学者又问道。
“先生，那个我也不懂。”
“你已经失去了生命的四分之三了！”
正在那时，一阵大风把小船给掀翻了。
“您会游泳吗？”船夫问。
“不，不会！”学者大叫。
“哦，那么，”船夫说，“你整个小命就要没有了。”

５



【评析】知识各有各的用处，不分高低贵贱。学者拿自己的长处去比别人的短处，自我感
觉无限荣光。可是掉进河里之后，学者的所有知识却都派不上用场，而游泳之类的“小技能”
却可以拿来救命，所以说千万不可小瞧他人。

疑 神 疑 鬼

Ｓｍｉｔｈｇｏｔｕｐｉｎｔｈｅｍｉｄｄｌｅｏｆｔｈｅｎｉｇｈｔａｎｄｓａｗｓｏｍｅｔｈｉｎｇｗｈｉｔｅｉｎｈｉｓｇａｒｄｅｎ．
Ｉｔｓｅｅｍｅｄｔｏｂｅｍｏｖｉｎｇｔｏｗａｒｄｓｔｈｅｈｏｕｓｅ．“Ｔｈａｔｓａｔｈｉｅｆ！”ｈｅｔｈｏｕｇｈｔ．Ｈｅｔｏｏｋｈｉｓ
ｇｕｎａｎｄｓｈｏｔａｔｈｉｍ．Ｔｈｅｎｈｅｗｅｎｔｂａｃｋｔｏｂｅｄａｎｄｆｅｌｌａｓｌｅｅｐａｇａｉｎ，ｂｅｃａｕｓｅｈｅｗａｓ
ｔｏｏｆｒｉｇｈｔｅｎｅｄｔｏｇｏｏｕｔｏｆｔｈｅｈｏｕｓｅｉｎｔｈｅｄａｒｋ．

Ｔｈｅｎｅｘｔｍｏｒｎｉｎｇ，Ｓｍｉｔｈｗｅｎｔｏｕｔａｎｄｓａｗｏｎｅｏｆｈｉｓｏｗｎｗｈｉｔｅｓｈｉｒｔｓｈａｎｇｉｎｇ
ｏｎｔｈｅｃｌｏｔｈｅｓｌｉｎｅｉｎｔｈｅｇａｒｄｅｎ．Ｈｉｓｗｉｆｅｈａｄｗａｓｈｅｄｉｔｔｈｅｄａｙｂｅｆｏｒｅａｎｄｈｕｎｇｉｔ
ｏｕｔｔｏｄｒｙ．Ｎｏｗｉｔｈａｄａｂｕｌｌｅｔｈｏｌｅｒｉｇｈｔｔｈｒｏｕｇｈｔｈｅｍｉｄｄｌｅｏｆｉｔ．
史密斯半夜起来看见花园里有个白乎乎的东西向房子挪动。“有贼！”他暗自想道。于是

举枪便射。他不敢大黑天走出房子，就又回到床上睡觉了。
第二天一早，史密斯出门就看见自己的白衬衫。他的妻子头天洗完后晾在花园里，而现

在衣服正中有个弹孔。
【评析】可别自己吓着了自己，比如这个史密斯。他不分青红皂白，疑神疑鬼，竟然把衣服

当做小偷，又不敢出去看看，只是随便开枪。幸亏只是件衣服，如果是他的家人，那可就……

在壁橱里等车
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